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Job	15
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ךָ֑בִֶּל		המַּֽו		ןּומְ֥זרְִּי		ךָיֶֽניֵע	

	םַּג	 10

	ךָמְּ֭מִ		תֹו֣מֻחְנתַּ	

ּ	ונ֥מִָּע		אּוהֽ	

	ךָיֶ֣לאֵ	

	ןֹוׁ֣שיארֲִה	 7

	ערְַ֖גתְִו	

	ךְֽבָ	

	ע֑מְָׁשתִּ	

	ט֣עַמְהַ	 11

	אלְֹֽו	

	םיֽמִָי	

	עדֵָ֑נ		ןיבִ֗תָּ֝	

ּ	ונֲעַי	

	דֹו֣סבְהַ		הַֹו֣לאֱ	 8

	ךָיתֶָ֗פְׂשּ֝ו	

	המַ	 12
֥	ךָחֲקִָּּי	

	ל֑אֵ		רבָ֗דְָ֝ו		ט֥אַָל		ךְֽמִָּע	

	ךָי֣בִאָמֵ	

	א֣לְֹו	

ּ	ונ֑בָּ		רי֖בִּכַּ	

ּי	 	המַ		תְָּעדַָ֭ 9

	יִנ֑אָ	

	תְָּלָֽלֹוח	

	אלְֹו	

	תֹו֣עבְָג	

	ךָיִ֣פ	

	יֵ֖נְפִלְו	

֣	ךֲָעיִֽׁשרְַי	 6

	םַּג		ׁשיִׁ֣שָי	

	הֽמָכְָח	

	בָׂ֣ש	

	דֵ֑לָּותִּ	

	םיֽמִּורֲע	

	םדָ֭אָ	

	י֤כִּ	֣	ךְָנֺוֲע		ךָיִ֑פ		רחַ֗בְתְִ֝ו		ןֹוׁ֣שְל	 5
	ףֵ֣לּאְַי	

	רֵ֣פתָּ	
	התָּ֭אַ	

	ףאַ	 	םֽבָּ	4

	תעַדַֽ		חַּור֑		אֵ֖לּמַיִֽו	

ִלּמִּ֝ו		אלֹ		ליִ֥עֹוי	 	םי֗
	ןֹוכּ֑סְִי	

	םכָָ֗חֶֽה		הֶ֥נֲעַי	 2

ָחיִׂ֝ש		יֵנְפִל		לֽאֵ	 	ה֑אָרְִי		ערְַ֥גתְִו		ה֗

	חַ֣כֵֹוה		רבָדָ֭בְּ		א֣לֹ	 3

	יִ֗נמָיתֵּֽהַ		רֽמַאֹּיוַ	

	םידִ֣קָ	ֹ	וֽנטְבִּ	

	ןעַַּי֭וַ		ז֥פַיִלאֱ	 15.1
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ּיאַ		עדַָ֓י		יֽכִּ		ןֹוכָ֖נ	ֹ	ו֣דָיבְּ	 	הֵ֑

ֹח		יּופ֖צְָו	 	ךְֶׁש֑

	םידִָ֥חְפּ	

	א֥לְֹו	

	םֽכָֹותבְּ	

	לֹוק	 21

	רבַָ֖ע		רָ֣ז	

ּ	ודיִּ֑גַי	

	בּוׁ֭ש	
	ןי֣מִאֲַי		יִּנמִ	

	אלֹ	 22

ּ	ו֥נְפּצְִנ		ץירִָֽעֶל	

	אלְֹו	

	םי֥מִכָחֲ	

	ץרֶ֑אָָה	

	םיִ֗נָׁ֝ש	

	הָ֣נתְִּנ	

	רֶׁשאֲ	 18

	םֶחֶ֣לּלַ	
	ד֤דֵ֘נֹ		אּו֣ה	 	ברֶָֽח	23

	יֵלאֱ	
	אּו֣ה	

	םֹולָּׁ֗שבַּ֝		ד֥דֵֹוׁש	ּ	וּנֽאֶֹובְי	

	ר֥פַּסְמִּו	

	םֶ֣הָל		םדָּבְַ֭ל	 19

	לֵ֑לֹוחתְמִ	
	עָׁש֭רָ		אּו֣ה	

	הרֵָֽפּסַאֲוַ	

	ויָ֑נְזאָבְּ	

	לכָּ	 20
	י֣מְֵי	

	םֽתָֹובאֲמֵ	

ָח	 	יתִיִ֗ז֝

ֽכִ	 ּ	וד֗חֲ֝

֥	ךְָוחַאֲ		עֽמְַֽׁש		יִ֑ל		הֶֽזְו	 	םִי֣מַּכַ		הָֽלְועַ	17

	אלֹ	ּ	וכַּ֥ז		ויָֽניֵעבְ	

	יֽכִּ		ה֑כְֶּזִי		יֽכְִו	

	םִימַָׁ֗שְ֝ו	
	ןי֑מִאֲַי	

	א֣לֹ	

	הֽמָ	 	ןיִֽלּמִ	14
	ׁשֹו֥נאֱ	

	ךָיִ֣פּמִ	

	ה֖תֶֹׁש	
	בָ֥עתְִנ		חָ֑לאֱֶנְֽו		ׁשיאִ	

	יֽכִּ	
	ף֭אַ	 16

	ןֵ֣ה		ויָׁשֹדקְ֭בִּ	 	הָּֽׁשאִ	15

	לאֶ		תָא֖צֵֹהְו	

	ךֶָ֑חּור	
	ל֣אֵ	

	קדַּ֗צְִ֝י		דּו֣לְי	

	יֽכִּ	 13
	ביִׁ֣שתָ	
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	יֽכִּ		ףֵ֣נָח		דּומְ֑לַּג	 34
	תדֲַ֣ע	

ּצִנ	 ּזכַּ֝	ֹ	ותָֽ 	תִיַ֗

	א֣לֹ	
	הָנָֽנֲערַ	

	הָ֑עתְִנ	

	אלֹֽ	 29

ֹח	 	ךְֶׁש֗

	ויָּׁ֣שבַּ	

	םיִֽלַּגְל	

	יִּנמִ	

ֹ	ומֹו֭י		אֵ֑למָּתִּ	ֹ	ותָ֗פּכְִ֝ו	

	לאַ	 31
	ן֣מֵאֲַי	

	ויִֽפּ	

	רּוסָ֨י	

ּ	ו֣דתְּעַתְִה	

	אלֹֽ	 30

	רֶׁ֖שאֲ	

	חַּו֣רבְּ	

	םָֽלְנמִ	

ֹ	ומָ֑ל	

	ץרֶ֣אָָל	

	סֹ֣מְחַי		ןֶפֶּ֣גכַּ	ֹ	ור֑סְבִּ		ךְֵ֥לְׁשַיְו	 33

	אלֹֽבְּ	 	הֶ֥יְהתִּ	ֹ	ותֽרָּומתְ	32

	רּוסָ֗יְ֝ו	

	אלֹ	ּ	ובְׁשֵ֣י	

	ה֖טִֶּי	

	םיתִּ֭בָּ	

	אלְֹֽו	

	תבֶָ֑הְלַׁש	

ֹ	ול֑יֵח	

	תֹודָ֗חכְִנ	

	יכִּ	 	אְוָׁ֗֝ש	

	ׁש֣בֵַּיתְּ	

	אלְֹו		םּוקָ֣י	

	םירִָ֤֘ע	

ֹ	ותּקְַנֹֽ֭י	

	רַׁשְעֶ֭י	

	ןֹו֤כְּׁשִּיוַ	 ּיוַ		ה֣מָיִפּ		יֵלֲע		לסֶֽכָ	28 	ׂשעַַ֖

	יבֲִ֗עבַּ֝		י֥בֵַּּג	

	יֽכִּ	 25
	ה֣טָָנ	

	רֹודֽיכִּלַ	

ּוצַבְּ	 	ץּו֣רָי		ויָ֣לאֵ		ראָ֑ 26

ּ	והֵ֗פקְתְתִּ֝		ךְֶל֤מֶכְּ		דיתִָ֬ע	

	ויָ֣נָפ	ֹ	ובְּ֑לֶחבְּ	
	ה֣סָּכִ	

	יֽכִּ	 ּנִגֽמָ	27 	ויָֽ

	לאְֶו		ידַַּׁ֗֝ש		רֽבַָּּגתְִי	

	ר֣צַ	 	ה֑קָּוצמְּו	

	לאֶ	
	ל֣אֵ	

ֹ	ודָ֑י	

ּ	והתֲֻעבְַֽ֭י	 24
ֹח	 	ךְֶׁשֽ

	םֹוֽי	
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	הֹ֣רָה		למָָ֭ע		דלָֹ֣יְו		ןֶו֑אָ		םָ֗נטְבִּ֝ו		ןי֥כִתָּ	 	יֵלהֳֽאָ		דחַֹֽׁש	35

	הֽמָרְמִ	

	ׁש֗אְֵ֝ו		הָ֥לכְאָ	
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